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ENGLISH

Important!

This furniture must be fixed to the wall
with the enclosed wall fastener.

Different wall materials require different
types of fixing devices. Use fixing devices
suitable for the walls in your home (not
included). If you are uncertain about what
type of screw or fitting to use, please con-
tact your hardware store.

DEUTSCH

Achtung!

Dieses Mobelstlick muss mit der beige-
packten Wandbefestigung an der Wand
angebracht werden.

Verschiedene Materialien erfordern
verschiedene Arten von Befestigungsbe-
schldgen. Immer Befestigungsmaterial
verwenden, das flr die hduslichen Wande
geeignet ist (nicht beigepackt). Gfs. sollte
man sich beim Eisenwarenfachhandel nach
geeignetem Befestigungsmaterial erkun-
digen.

FRANCAIS

Attention !

Ce meuble doit étre fixé au mur a l'aide

de l'accessoire de fixation murale inclus.
Le choix des vis dépend du matériau dans
lequel elles doivent étre fixées. Utiliser
des vis adaptées au matériau de votre mur
(non incluses). En cas de doute, demander
conseil a un vendeur spécialisé.

NEDERLANDS

Belangrijk!

Bevestig dit meubel met het meegelever-
de muuranker aan de muur.
Verschillende wandmaterialen vereisen
verschillende soorten bevestigingsbeslag.
Gebruik bevestigingsbeslag dat is geschikt
voor de muren in je huis (niet inbegre-
pen). Twijfel je welke soort schroeven of
welk beslag je moet gebruiken, neem dan
contact op met de vakhandel.

DANSK

VIGTIGT!

Dette mgbel skal fastggres til veeggen
med det medfglgende veegbeslag.
Forskellige veegmaterialer kraever forskel-
lige skruer og rawlplugs. Brug de skruer
og rawlplugs, der passer til vaeggene i dit
hjem (medfglger ikke). Hvis du er i tvivl
om, hvilken type skruer/rawlplugs du skal
bruge, skal du kontakte et byggemarked.

ISLENSKA

Mikilveegt!

Festa parf hisgagnid vid vegg med
medfylgjandi veggfestingu.

Mismunandi veggefni krefjast mismunandi
veggfestinga. Veldu skrifur eda festingar
sem henta veggjunum & heimilinu (fylgja
ekki). Ef pu ert ekki viss um hvernig
festingar eda skrufur pu att ad nota, haféu
samband vid byggingavoéruverslun.

NORSK

NB!

Dette mgbelet m3 festes til veggen med
det vedlagte veggfestet.

Ulike veggmaterialer krever ulike typer
festebeslag.

Bruk festebeslag som egner seg til veg-
gene i ditt hjem (ikke vedlagt). Er du usik-
ker pd hva slags type skruer eller beslag
du skal bruke, bgr du forhgre deg med din
naermeste jernvarehandel.

SUOMI

Tarkeaa!

Tama kaluste tulee kiinnittaa seinaan pak-
kauksessa olevalla kaatumisesteella.
Erilaisiin seinamateriaaleihin tarvitaan
erilaiset kiinnikkeet. Valitse kotisi sei-
namateriaaliin sopivat kiinnikkeet (eivat
sisally pakkaukseen). Jos et ole varma
kiinnikkeista, kysy neuvoa paikallisesta
rautakaupasta.

SVENSKA

Viktigt!

Denna mobel méste fastas vid en vagg
med medfdljande vaggfaste.

Olika vaggmaterial kraver olika typer av
fastbeslag. Anvand fastbeslag som ar
avsedda for vaggarna i ditt hem (medfol-
jer ej). Om du &r oséker p& vilken typ av
skruv eller beslag du bér anvanda, kontak-
ta din lokala fackhandlare.

CESKY

Dillezité

Tento nabytek je tfeba upevnit ke sténé
pomoci pfilozeného nasténného kovani.
RGzné typy stén vyzaduji riizné zplso-
by upevnéni. PouZijte takovy spojovaci
material, ktery je vhodny pro vase stény
(neni soucasti baleni). Pokud si nejste s
vybérem $roubll a hmozdinek, obratte se
na specializovaného prodejce.

ESPANOL

iImportante!

Este mueble se debe fijar a la pared con el
anclaje para pared que se incluye.

Los distintos tipos de pared requieren
distintos tipos de fijacion. Utiliza fijaciones
adecuadas para las paredes de tu hogar
(no se incluyen). Si no estas seguro del
tipo de tornillo o fijacién que debes em-
plear, consulta en tu ferreteria.

ITALIANO

Importante!

Questo mobile deve essere fissato alla pa-
rete con l'accessorio di fissaggio da parete
incluso.

Pareti di materiali diversi richiedono tipi
diversi di accessori di fissaggio. Usa sem-
pre accessori di fissaggio (da acquistare

a parte) adatti alle pareti della tua casa.
Se hai dubbi sul tipo di viti e accessori di
fissaggio da usare, rivolgiti a un rivendito-
re specializzato.

MAGYAR

Fontos!

Ezt a butort a mellékelt fali rogzitével a
falhoz kell régziteni.

A kilénb6z6 faltipusokhoz kiilonb6z6 rog-
zit6k sziikségesek.

Olyan r6gzitét hasznalj, mely az adott
faltipushoz sziikséges (a csomag ezt
nem tartalmazza). Ha bizonytalan vagy,
hogy milyen csavart vagy alkatrészt
hasznalj, kérj tanacsot a legkozelebbi
barkacsuzletben.

POLSKI

Wazne!

Mebel mozna przytwierdzi¢ do $ciany za
pomocgq dotgczonego specjalnego elemen-
tu.

Sciany wykonane z réznych materiatéw
wymagajg réznych rodzajow akcesoridw
mocujacych, takich jak sruby czy wkre-
ty. Uzywaj akcesoriow odpowiednich dla
$cian w twoim domu (brak w komplecie).
W razie watpliwosci dotyczacych najod-
powiedniejszego mocowania, zwrd¢ sie do
najblizszego wyspecjalizowanego sklepu.

LIETUVIU KLB.

Svarbu!

Baldai turi bati tvirtinami prie sienos pri-
dedamu tvirtinimo elementu.

Skirtingoms apdailoms medziagoms
reikalingi skirtingi varztai. Juos rinkités
pagal savo namy sieny apdailos medziagas
(nepridedami). Jei abejojate, pasirinkti
tinkamus varztus padés metalo dirbiniy
parduotuvéje.

PORTUGUES

Importante!

Este movel deve ser fixo a parede com a
fixacdo de parede incluida.

Os diferentes tipos de parede requerem
diferentes tipos de ferragens. Utilize fer-
ragens adequadas as paredes da sua casa
(ndo incluidas). Se nao tiver a certeza do
tipo de parafuso ou ferragem a usar, con-
sulte uma loja de ferragens.

ROMANA

Important!

Aceasta piesa de mobilier trebuie fixata pe
perete cu dispozitivul atasat.

Accesoriile de fixare variaza in functie de
diferitele materiale din care sunt constru-
iti peretii. Foloseste-le pe cele potrivite
pentru peretii locuintei tale (nu sunt
incluse). Daca nu esti sigur ce tip de surub
sau dispozitiv sa folosesti, contacteaza un
specialist.

SLOVENSKY

Dolezité!

Tento ndbytok je potrebné primontovat k
stene pomocou prilozeného nastenného
kovania.

ROzne materialy stien vyzaduju rézne typy
kovania (ktoré nemusia suhlasit s prilo-
zenym), preto pri montovani na to berte
ohlad. Ak mate pochybnosti o tom aké
montazne kovanie pouzit, opytajte sa v
najblizSej Specializovanej predajni.

BBJITAPCKU

BaxHo!

To3un NnpoayKT TpsabBa Aa ce MOHTUpa KbM
CTeHaTa, KaTo Ce MU3MN0s3Ba NpPUIOXKEHUS
npukpensaLl, MEXaHU3BM.

Pa3nnyHuTe CTEHHW MaTepuanm U3MckeaT
passiyHM BUAOBE NpUKpenBaLlm efeMeH-
TU. M3non3BaiiTe TakmMBa, KOMTO ca noa-
X0ASALWM 3a CTEHUTE BbB Balwuns A0M (He
ca ocurypenu). AKo He CTe CUIyYpPHU KaKbB
BUJ BUHTOBE MU DUTUHIM Aa N3Non3BaTe,
obbpHETEe ce KbM Xefle3apCku MarasuH
Habnuso.
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HRVATSKI

Vazno!

Namjestaj se mora pricvrstiti na zid prilo-
zenim zidnim pri¢vrsnikom.

RazliCite vrste zidova zahtijevaju razli¢ite
vrste pri¢vrsnika. Koristite pri¢vrsnike koji
odgovaraju vrsti zida u vasem domu (nisu
ukljuceni). Ako niste sigurni koju vrstu
vijka ili okova upotrijebiti, kontaktirajte
prodavaonicu za vij¢éanu robu.

EAAHNIKA

ZnUavTiko!

To £nminAo npénel va oTepewOEei oTOV TOIXO
LE TO OTEPEWTIKO EEAPTNHA NOU ECWKAEI-
€Tal.

AlaQOPETIKA UAIKG Toixou anaitolv diago-
PETIKOUG TUMNOUG EAPTNHATWV OTEPEWONG.
XpnoipgonoinoTe To kKAaTaAAnAo e§apTnua
yla To UAIkd Tou Toixou oag (dev nepihap-
BaveTai). Av dev €igTe giyoupol yia Tov
TUNO Tou g€apThpaTog n TG Bidag nou
NpEnel va XpnoidonoinoeTe, napakaloUye
OUMBOUAEUTEITE KANOIOV £131KO.

PYCCKWWA

BHuMMaHue!

Mebenb fonkHa 6bITb NpUKpeneHa K
CTeHe C NOMOLLbI0 NpUaraeMoro CTEHHOro
KpenaeHus.

[ns pa3nuyHoro Tuna cteH TpebyroTcs
pasfnnyHble BUAbI KpenneHuin. Bceraa Bbi-
6upaiTe KpenexHble cpeacTBa U MHCTPY-
MEHTbl, KOTOpPble NOAXOAST K MaTepuany
Bawwnx cteH. Ecnu Bbl He yBepeHbl, Kakol
TUN KpenaeHun noaxoauT K Bawwum cTe-
HaM, obpaTuTech B cneunann3npoBaHHbIi
MarasuH.

SRPSKI

Bitno!

Datim okovima i spojnicama pricvrstite
namestaj za zid.

Razli¢ite vrste zidova zahtevaju razli¢ite
vrste tiplova/spojnica. Koristite spojnice/
tiplove pogodne za vrstu zida (nije dato).
Ako ne znate koje vrste tiplova/spojnica
da koristite, pitajte u gvozdari.

SLOVENSCINA

Pomembno!

To pohistvo morate pritrditi na steno s
prilozenim nosilcem.

Razli¢ni stenski materiali zahtevajo razlic¢-
ne vrste pritrdilnih elementov. Uporabite
taksne pritrdilne elemente (niso priloze-
ni), ki so primerni za vase stene. Ce niste
prepricani glede primerne vrste vijakov ali
stenskih vloZkov, se obrnite na najblizjo
prodajalno z gradbenim materialom in
orodjem.

TURKCE

Onemlit

Bu mobilya, paket iginden ¢ikan duvar
baglanti pargasi ile duvara monte edilme-
lidir. Farkli duvar malzemeleri farkli bag-
lanti pargalari gerektirmektedir. Evinizin
duvar yapisina uygun aletler ve aparatlar
kullaniniz (Grtne dahil degildir). Hangi
baglanti pargalari ya da vidalarin kullanil-
masi gerektiginden emin dedilseniz Iitfen
yakininizdaki bir nalbur ya da yapi market
ile temasa geginiz.
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BAHASA INDONESIA

Penting!

Perabot ini harus dipasangkan pada
dinding dengan pengikat dinding.

Bahan dinding yang berbeda memerlukan
jenis perangkat pasang yang berbeda.
Gunakan perangkat pasang yang

sesuai untuk dinding rumah anda (tidak
disertakan). Jika anda ragu mengenai
jenis sekrup dan kelengkapan yang sesuai,
silahkan hubungi toko alat berat di tempat
anda.

BAHASA MALAYSIA

Penting!

Perabot ini mesti dipasang pada dinding
dengan pengikat dinding yang dilampir-
kan.

Bahan dinding yang berbeza memerlukan
jenis peralatan pemasangan yang berbe-
za. Gunakan peralatan pemasangan yang
sesuai untuk dinding rumah anda (tidak
disertakan). Jika anda tidak pasti tentang
jenis skru atau pelengkap yang digunakan,
sila hubungi kedai perkakasan anda.
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ENGLISH

If you are uncertain about the ability of
wall to support heavy weights, we recom-
mend that you fit legs.

DEUTSCH

Bei Unsicherheit bezliglich der Tragfa-
higkeit der Wand empfehlen wir Beine
einzusetzen.

FRANGAIS

Si vous n’étes pas slr que le mur soit
suffisamment solide pour supporter de
lourdes charges, nous vous recomman-
dons de fixer des pieds.

NEDERLANDS

Twijfel je aan het draagvermogen van
de muur, dan adviseren we je poten te
gebruiken.

DANSK

Hvis du ikke er sikker pd, om vaeggen kan
holde til stor belastning, anbefaler vi dig
at montere ben pa skabet.

ISLENSKA

Ef pu ert i dvissu um burdarpol veggsins
meelum vid med pvi ad pu festir faetur
undir skapinn.

NORSK
Dersom du er usikker pa veggens baere-
evne, anbefaler vi at du setter pa ben.

SUOMI

Jos seinan kantokyvysta ei ole varmuutta,
suosittelemme, ettd kaluste asennetaan
jalkojen varaan.

SVENSKA
Ar du oséker pa vaggens barférmaga re-
kommenderar vi att du anvander ben.

CESKY
Pokud si nejste jisti, zda sténa unese tézsi
predmeéty, doporucujeme doplnit nohy.

ESPANOL

Si no estas seguro sobre la capacidad de
la pared para soportar grandes pesos,
te recomendamos que lo instales sobre
patas.

ITALIANO

Se hai dubbi sulla capacita della parete di
sostenere carichi pesanti, monta il mobile
sulle gambe.

MAGYAR

Ha nem vagy benne biztos, hogy a fal
elbirja a nagy sulyt, azt javasoljuk, hogy
szerelj a termékre labakat.

POLSKI

Jesli nie jeste$ pewien, czy $ciana utrzyma
ciezka szafke, zalecamy, aby$ dodatkowo
zainstalowat n6zki do szafki.

LIETUVIU KLB.

Jei abejojate, ar ant sienos galima kabinti
sunkius daiktus, patariame pritaisyti
kojas.

PORTUGUES

Se desconhecer a capacidade da parede
para suportar pesos elevados, recomenda-
mos a utilizacdo de pernas.
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ROMANA

Daca nu esti sigur ca peretele tau poate
sustine greutati mari, iti recomandam sa
fixezi picioarele dulapului.

SLOVENSKY
Pokial si nie ste isti, Ci stena unesie tazsie
predmety, doporuéujeme doplnit nohy.

BBJITAPCKU

AKO He CTe CUTYpHU, Ye CTeHaTa MoXe Aa
M34bPXK MO-rofisiMa TeXecCT, Npenopbysa-
Me BM Aa CNoXuTe Kpaka.

HRVATSKI
Ako niste sigurni kolika je nosivost zida,
preporucujemo vam da postavite noge.

EAAHNIKA

Eav dev €igTe aiyoupol yia Tnv duvaTtoTnTa
Tou Toixou va avTegel og PeydAia Bdpn, oag
ouvIoTOUHE va BaAete nddia.

PYCCKWUWI

Ecnu Bbl He yBepeHbl B Hecylel cnoco6o-
CTU CTEHbl, Mbl pEKOMEHAYEM YCTAaHOBUTb
HOXKW.

SRPSKI

Ukoliko ne znate pouzdano kolika je nosi-
vost zida, preporucujemo da postavite
nogare.

SLOVENSCINA

Ce niste prepricani, ali bo vasa stena vzdr-
zala tezo tezkega elementa, priporo¢amo,
da nanj pritrdite noge.

TURKCE

Duvarin agirlik tasima kapasitesi konu-
sunda eder emin dedilseniz, size ayaklari
monte etmenizi tavsiye ederiz
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BAHASA INDONESIA

Bila anda ragu mengenai kemampuan
dinding menahan beban, kami sarankan
untuk menambahkan kaki.

BAHASA MALAYSIA

Jika anda tidak pasti tentang keupayaan
dinding untuk menampung beban berat,
kami syorkan anda pasangkan kaki.
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920 mm
(36 1/4™)

max 760 mm (29 7/8")
min 735 mm (28 7/8")
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ENGLISH

If you are uncertain about the ability of
wall to support heavy weights, you can se-
cure the cabinet at one or more additional
points along the horizontal rail at the back
of the cabinet.

DEUTSCH

Bei Unsicherheit bezliglich der Tragfa-
higkeit der Wand bitte das Mobelstlick

an einer oder mehreren Stellen mit der
rickwartigen Leiste an der Wand zu befes-
tigen.

FRANCAIS

Si vous n’étes pas slr que le mur soit
suffisamment solide pour supporter de
lourdes charges, vous pouvez fixer I'élé-
ment a un ou plusieurs endroits supplé-
mentaires le long du rail horizontal au dos
de I'élément.

NEDERLANDS

Twijfel je aan het draagvermogen van de
muur, zet de kast dan op nog een of twee
punten op de horizontale lijst aan de ach-
terkant van de kast vast.

DANSK

Hvis du ikke er sikker p&, om vaeggen kan
holde til stor belastning, kan du fastggre
skabet ét eller flere steder yderligere
langs den horisontale skinne bag pa ska-
bet.

ISLENSKA

Ef pu ert 6viss um pa pyngd sem
veggurinn getur borid getur pu fest
skapinn a fleiri stodum a laréttu brautinni
ad baki hans

NORSK

Dersom du er usikker pa veggens baere-
evne, kan du feste skapet ytterligere pa
ett eller flere steder langs den horisontale
skinnen bak p& skapet.

SUOMI

Jos seinan kantokyvysta ei ole varmuut-
ta, kaapin normaalikiinnitystd kannattaa
varmuuden vuoksi vahvistaa kiinnittamalla
kaappi seinddn myds kaapin takaseinassa
olevasta vaakasuorasta kiskosta.

SVENSKA

Ar du osdker pa vaggens barférmaga sa
kan du fasta skapet ytterligare pa en eller
flera stéllen i skdpets bakre list.

CESKY

Pokud si nejste jisti, zda sténa odola
téz8im vaham, mlzete skfiiku pripevnit
na jednom nebo vice mistech horizontalni
kolejnicky na zadni strané skfinky.

ESPANOL

Si no estds seguro sobre la capacidad de
la pared para soportar grandes pesos,
puedes sujetar el armario a uno o mas
puntos adicionales a lo largo del riel hori-
zontal en la trasera del armario.

ITALIANO

Se hai dubbi sulla capacita della parete di
sostenere carichi pesanti, fissa il mobile in
uno o pil punti lungo il binario orizzontale
sul dorso dell’elemento stesso.
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MAGYAR

Ha nem vagy biztos benne, hogy a fal meg
tudja tartani a nagy sulyt, megerdésithe-
ted a szekrényt tovabbi pontokon is, a
szekrény hatsé részét a vizszintes sinhez
régzitve.

POLSKI

Jesli nie jeste$ pewien, czy $ciana utrzyma
ciezka szafke, mozesz dodatkowo przymo-
cowac szafke do poziomej szyny znajduja-
cej sie z tytu szafki, w jednym lub w kilku
punktach.

LIETUVIU KLB.

Jei abejojate, ar ant sienos galima kabinti
sunkius daiktus, galite pritvirtinti spintele
vienoje ar keliose papildomose vietose
iSilgai horizontalaus skersinio ant spintelés
nugarélés.

PORTUGUES

Se desconhecer a capacidade da parede
para suportar pesos elevados, podera
fixar o armario num ou em varios pontos
adicionais ao longo da calha horizontal, na
parte de tras do armario.

ROMANA

Daca nu esti sigur de faptul ca peretele
tau poate sustine greutati mari, poti fixa
dulapul in doua sau mai multe puncte
aditionale de-a lungul sinei orizontale din
spatele lui.

SLOVENSKY

Pokial si nie ste isti, Ze stena je dostatoc¢-
ne odolna vac¢sim vaham, mozete skrin-
ku pripevnit na jednom alebo viacerych
miestach horizontalnej kolajni¢ky na
zadnej strane skrinky.

BBJITAPCKHU

AKO He CTe CUIypHU, Ye CTeHaTa MoXe Aa
M34bPXKM MO-ToNIsiMa TEXECT, MOXETe Aa
3akpenuTe Wkada Ha eaHOo UK noBeye
MecTa Mo NpoTeXeHWe Ha XOpPU3oHTanHaTa
rpeaa Ha ropba Ha wkada.

HRVATSKI

Ako niste sigurni kolika je nosivost, osi-
gurajte element na jednom ili viSe mjesta
duz vodoravne Sipke na poledini elementa.

EAAHNIKA

Eav dev sigTe BERalol OTI 0 TOiXOG pnopei
va avTeEel yeyaia Bapn, pnopeite va e&a-
OQAaMIOETE TNV OTEPEWON TOU vTouAaniol
o€ éva N NeEPICOOTEPA eNIMAEOV oneia,
KAaTa PAKOC TNG opilovTiag payag oTnv
nAdTn Tou vTouAaniou.

PYCCKWiA

Ecnun Bbl He yBepeHbl B HecyLeli cnocob-
HOCTW CTEHbI, MOXXHO AOMOJIHUTENBHO
3aKkpenuTb Wwkad B OAHOM UJIN HECKOJIb-
KMX MecTax Mo ropu3oHTasbHOW NniaHKe
3aAHer naHenu.

SRPSKI

Ukoliko ne znate pouzdano kolika je nosi-
vost zida, poduprite element postavljajuci
jednan ili viSe podupiraca duz vodoravne

Sipke na zadnjoj strani ormara.

SLOVENSCINA

Ce niste prepricani, ali bo vasa stena
vzdrzala tezo tezkega elementa, ga lahko
dodatno pritrdite na eni ali vec¢ tockah
vzdolZ vodoravne letve na hrbtni strani
elementa.

TURKCE

Duvarin adirhk tasima kapasitesi konusun-
da eger emin degilseniz dolabi, arkasindan
bir ya da birkag ek nokta ile yatay ray
boyunca baglayabilirsiniz.
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BAHASA INDONESIA

Bila anda ragu mengenai kemampuan
dinding menahan beban, anda dapat
menambahkan satu atau lebih titik
pengkokoh sepanjang rel horizontal di
belakang kabinet.

BAHASA MALAYSIA

Jika anda tidak pasti tentang keupayaan
dinding untuk menampung beban yang
berat, anda boleh memasang kabinet
dengan kukuh pada satu atau lebih
penyambung disepanjang rel mendatar di
belakang kabinet.
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